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 %hig meeting was held in oftice trom 1030 to s0x1 |
1250 on U December. In- addition o] as chairuen, 50X1 |

' there were : | .| OD/P; Manage- 50X1
‘ ment Staff; 03I; and Nr. Begnall, 00. The Chairman OUAT
: first gave mewbers des of & memorandum from. Ceneral Cabell which ’
» ' degignated an the CIA Mechanical Idaguiztics Project 50X1
| Officer s0 establishad a CIA Mechanical Lingmistics
| Advigory Committes wﬁm- the chairmenship of the Project Officer.
i ‘ The Chairman then gave a tvo-hour briefing on the history and
devalopments in the field of machine trenalation. .Galient points
fioted wera as follovs:

~_o. Tho dbufget for machine transletion work at . 50X1
| |ims run as follows: 50X1
em KF
FY-5% $ 63,000 $ 35,000
FY-5T ,ooo 35,000
PT-58 150,000 36,000
| ﬁwﬁ -
FY-60 m,ooo -—

|
- In addition to the above, 1t 13 estimated that Alr Fores con- |
= tributed $75,000 worth of mechine time and thet CIA contributed R
‘ $4,000 worth of key punch opsration. | stated that 50X1
HSF was no longsr contributing to this project because it was
considered cut of the research phase end into a development |

phase. He also noted that theay expect to have operantional - . \
capadbility in tranalating Russian oryniu chenistry material - '
by Fabruaxy 1960. - N ’

) &
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SUBJECT¢ First Mesting of the CIA Mechanical Linguistics Advisory
Committee

b. The following breckdown was given for difflculty of
problems faced in machine transiation (mumber one leest
difficult problem and number nine being the most dAifficult
problem).

(1) vords not in the glossary

{2) vords which require additionsl words inm the target
language

{3) Abnormal order in the sentence
() IRtomatic expressions

(5) Polyssmantic expressions

{6) Crammetically inco&pim words

(7) Syntacticelly incomplete expressions

(G) Ambiguous sywbols |

(9) localisms, grammetical errors and misprints

| ce A proposal will be ready on 15 December for the

| eagtabl. titute or Mechanleel Linguistics at

50X1 The proposal would provide forx the
Agency to underwrite the Institute by contract with the
University. The University would provide the space and staff.
The Agency would provide funds estimated at $1,400,000 per

armum. The Institute would provide machine transliations for the

Agency. 'The University has sgreed to buy machine time when the
machine 1s not being vsed by the Institube, thereby pregumably
offsetting some of the contract costs. The estinmeted cost 1is
divided into $650,000 for a computer and spproximately $600,000
foxr prepsretion of maberial and operation of the mechine. As

| - the product of the machine will requive editing, or "revising"

| as | | would prafer to call it, be is proposing that

| JPR5 be given the funds to "revise"” the machine product and
publish it. He gave no satimates of costs for the lstter. The
major share of the $0500,000 cost is in key punch operations for
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Committee

f. ‘There vill be a seminer held ab next spring  S0X1
armtommmmmm 8™ on sachine
trensiation.

eode. Presant eapsbility is limited ¢o about 2,500 characters.

h. It is gemerslly mccepted for ths foresssable future
that newspapers and mseterial in the social séience £islds present
tos mny complex problexs for resolution for maching translation.
Morecver, in the seimntific fields whers machise translation is
considered fensihle, it will still be uneconomicsl to translste
any itams of less than 3,000 words:

50X1 i. The CIA gramt to for development of machine
translstion, and the fuct that| is tha CIA Preject 50X1
Officer for this sxe doth wmelasaified.

J> J. BAGEALL
Chisf, Yoreign Noecuments Ddvision, 00

|
1 | | .
| - -3

GONFIDENTIAL

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release @ 50-Yr 2013/12/05 :
CIA-RDP81-00706R000100140001-5




